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יִם1 אֶפְרַ֜
एप्रैम
H0669

רֹעֶ֥ה
चराता–है

֙ רוּ֙חַ
हवा
H7307

וְרֹדֵ֣ף
और–पीछा–करता–है
H7291

ים קָדִ֔
पूरवी–हवा
H6921

כָּל־
सारे–
H3605

הַיּ֕וֹם
िदन
H3117

כָּזָב֥
झूठ
H3577

ד וָשֹׁ֖
और–उजाड़
H7701

ה יַרְבֶּ֑
वह–बढ़ाता–है

וּבְרִית֙
और–वाचा
H1285

עִם־
के–साथ–

אַשּׁ֣וּר
अश्शूर
H0804

תוּ יִכְרֹ֔
वे–बांधते–हैं
H3772

מֶן וְשֶׁ֖
और–तेल
H8081

יִם לְמִצְרַ֥
िमस्र–को
H4714

ל׃ יוּבָֽ
ले–जाया–जाता–है
H2986

एप्रैम अपना समय नष्ट करता रहता है। इस्राएल सारे िदन, “हवा के पीछे भागता रहता है।” लोग अिधक से अिधक झूठ बोलते रहते हैं, वे अिधक से अिधक 
चोिरयाँ करते रहते हैं। अश्शूर के साथ उन्हांने सिन्ध की हुइ� है और वे अपने जैतून के तेल को िमस्र ले जा रहे हैं।

יב2 וְרִ֥
और–मुकद्दमा
H7379

יהוָה֖ לַֽ
यहोवा–का
H3068

עִם־
के–साथ–

יְהוּדָ֑ה
यहूदा
H3063

ד וְלִפְקֹ֤
और–दंड–देने–के–िलए

ל־ עַֽ
पर–

יַעֲקֹב֙
याकूब
H3290

יו כִּדְרָכָ֔
उसके–मागार्ं–के–अनुसार
H1870

כְּמַעֲלָלָ֖יו
उसके–कायार्ं–के–अनुसार
H4611

יב יָשִׁ֥
वह–लौटाएगा
H7725

לֽוֹ׃
उस–को

यहोवा कहता है, “इस्राएल के िवरोध मं मेरा एक अिभयोग है। याकूब ने जो कम� िकये हैं, उसे उनके िलये दण्ड िदया जाना चािहये। अपने िकये कुकमार् के 
िलये, उसे िनश्चय ही दण्ड िदया जाना चािहये।

טֶן3 בַּבֶּ֖
गभ�–मं
H0990

ב עָקַ֣
उसने–एड़ी–पकड़ी
H6117

אֶת־
को–
H0853

יו אָחִ֑
उसके–भाइ�
H0251

וּבְאוֹנ֖וֹ
और–उसकी–शिक्त–मं
H0202

ה שָׂרָ֥
उसने–संघष�–िकया
H8280

אֶת־
के–साथ–
H0854

ים׃ אֱלֹהִֽ
एलोहीम
H0430

अभी याकूब अपनी माता के गभ� मं ही था िक उसने अपने भाइ� के साथ चालबािजयाँ शुरू कर दीं। याकूब एक शिक्तशाली युवक था और उस समय उसने 
परमेश्वर से युद्ध िकया।

וָיָּ֤שַׂר4
और–उसने–संघष�–िकया
H7786

אֶל־
की–ओर–
H0413

מַלְאָךְ֙
दूत
H4397

ל וַיֻּכָ֔
और–जीता
H3201

בָּכָ֖ה
वह–रोया
H1058

וַיִּתְחַנֶּן־
और–उसने–िबनती–की–

ל֑וֹ
उस–से

֙ ית־אֵל בֵּֽ
बैत–एल
H1008

נּוּ יִמְצָאֶ֔
उसे–िमलेगा
H4672

ם וְשָׁ֖
और–वहां
H8033

ר יְדַבֵּ֥
वह–बातं–करेगा
H1696

נוּ׃ עִמָּֽ
हमारे–साथ

याकूब ने परमेश्वर के स्वग�दूत से कुश्ती लड़ी और उससे जीत गया। उसने पुकारा और कृपा करने के िलये िवनती की। यह बेतेल मं घटा था। उसी स्थान पर 
उसने हमसे बातचीत की थी।

וַֽיהוָה5֖
और–यहोवा
H3068

אֱלֹהֵי֣
एलोहीम
H0430

הַצְּבָא֑וֹת
सेनाओं–के

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

זִכְרֽוֹ׃
उसका–स्मरण
H2143

हाँ, यहोवा सेनाओं का परमेश्वर है। उसका नाम यहोवा है।

ה6 וְאַתָּ֖
और–तू

בֵּאלֹהֶי֣ךָ
अपने–एलोहीम–की–ओर
H0430

תָשׁ֑וּב
लौट
H7725

חֶ֤סֶד
करुणा

וּמִשְׁפָּט֙
और–न्याय
H4941

ר שְׁמֹ֔
पालन–कर
H8104

וְקַוֵּ֥ה
और–ओशा–रख

אֶל־
की–ओर–
H0413

יךָ אֱלֹהֶ֖
अपने–एलोहीम
H0430

יד׃ תָּמִֽ
िनरन्तर
H8548
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सो अपने परमेश्वर की ओर लौट ओओ। उसके प्रित सच्चे बनो। उिचत कम� करो! अपने परमेश्वर पर सद भरोसा रखो!

עַן7 כְּנַ֗
कनानी

בְּיָד֛וֹ
उसके–हाथ–मं
H3027

מאֹזְנֵי֥
तराजू
H3976

מִרְמָ֖ה
छल–के
H4820

ק לַעֲשֹׁ֥
ठगने–के–िलए
H6231

ב׃ אָהֵֽ
वह–प्रेम–करता–है
H0157

“याकूब एक सचमुच का व्यापारी है। वह अपने िमत्रां तक को छलता है! उसकी तराजू तक झूठी है।

וַיֹּ֣אמֶר8
और–कहा
H0559

יִם אֶפְרַ֔
एप्रैम–ने
H0669

אַךְ֣
िनश्चय
H0389

רְתִּי עָשַׁ֔
मैं–धनी–हो–गया–हूं
H6238

אתִי מָצָ֥
मैंने–पाया–है
H4672

א֖וֹן
धन
H0202

לִ֑י
अपने–िलए

כָּל־
सब–
H3605

י יְגִיעַ֕
मेरी–मेहनत
H3018

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יִמְצְאוּ־
वे–पाएंगे–
H4672

י לִ֖
मुझ–मं

ן עָוֹ֥
अधम�
H5771

אֲשֶׁר־
जो–

טְא׃ חֵֽ
पाप
H2399

एप्रैम ने कहा, ‘मैं धनवान हू!ँ मैंने सच्ची सम्पित्त पा ली है। मेरे अपराधां का िकसी व्यिक्त को पता नहीं चलेगा। मेरे पापां को कोइ� व्यिक्त जान ही नहीं 
पायेगा।’

י9 וְאָנֹכִ֛
और–मैं
H0595

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
तेरा–एलोहीम
H0430

מֵאֶרֶ֣ץ
देश–से
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमस्र
H4714

ד עֹ֛
िफर
H5750

ׁיבְךָ֥ אוֹשִֽ
मैं–तुझे–बसाऊंगा
H3427

ים בָאֳהָלִ֖
तंबूओं–मं
H0168

י כִּימֵ֥
जैसे–िदनां
H3117

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलन–के–पव�
H4150

“िकन्तु मैं तो तभी से तुम्हारा परमेश्वर यहोवा रहा हू ँजब तुम िमस्र की धरती पर हुओ करते थे। मैं तुझे तम्बुओं मं वैसे ही रखा करँूगा जैसे तू िमलाप के तम्बू 
के अवसर पर रहा करता था।

10֙ וְדִבַּרְ֙תִּי
और–मैंने–बात–की
H1696

עַל־
पर–

ים הַנְּבִיאִ֔
निबयां
H5030

י וְאָנֹכִ֖
और–मैं
H0595

חָז֣וֹן
दश�न
H2377

יתִי הִרְבֵּ֑
मैंने–बहुत–िकए

וּבְיַד֥
और–हाथ–से
H3027

ים הַנְּבִיאִ֖
निबयां
H5030

ה׃ אֲדַמֶּֽ
मैंने–दृष्टांत–िदया
H1819

मैंने निबयां से बात की। मैंने उन्हं अनेक दश�न िदये। मैंने निबयां को तुम्हं अपने पाठ पढ़ाने के बहुत से तरीके िदये।

אִם־11
यिद–

גִּלְעָ֥ד
िगल्याद
H1568

֙ אָוֶ֙ן
दुष्टता
H0205

אַךְ־
िनश्चय–
H0389

וְא שָׁ֣
व्यथ�ता
H7723

הָי֔וּ
वे–हो–गए
H1961

בַּגִּלְגָּ֖ל
िगलगाल–मं
H1537

ים שְׁוָרִ֣
बैलां
H7794

חוּ זִבֵּ֑
उन्हांने–बिल–चढ़ाइ�
H2076

גַּ֤ם
भी
H1571

מִזְבְּחוֹתָם֙
उनकी–वेिदयां
H4196

ים כְּגַלִּ֔
ढेरां–के–समान
H1530

עַ֖ל
पर

י תַּלְמֵ֥
क्यािरयां
H8525

י׃ שָׂדָֽ
खेत–की

िकन्तु िगलाद मं िफर भी पाप है। वहाँ व्यथ� की अनेक वस्तुएँ हैं। िगलाद मं लोग बैलां की बिलयाँ अिपर्त करते हैं। उनकी बहुत सी वेिदयाँ इस प्रकार की हैं, 
जैसे जुते हुए खेत मं िमट्टी की पंिक्तयाँ हो।

ח12 וַיִּבְרַ֥
और–भागा
H1272

ב יַעֲקֹ֖
याकूब
H3290

שְׂדֵ֣ה
मैदान

אֲרָ֑ם
अराम–के
H0758

ד וַיַּעֲבֹ֤
और–सेवा–की
H5647

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल–ने
H3478

ה בְּאִשָּׁ֔
एक–स्त्री–के–िलए
H0802

ה וּבְאִשָּׁ֖
और–एक–स्त्री–के–िलए
H0802

ר׃ שָׁמָֽ
उसने–रखवाली–की
H8104

“याकूब ओराम की ओर भाग गया था। इस स्थान पर इस्राएल (याकूब) ने पत्नी के िलये मजदूरी की थी। दूसरी पत्नी प्राप्त करने के िलये उसने मेढे़ रखी थी।

יא13 וּבְנָבִ֕
और–एक–नबी–के–द्वारा
H5030

הֶעֱלָה֧
उठाया
H5927

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल
H3478

מִמִּצְרָ֑יִם
िमस्र–से
H4714

יא וּבְנָבִ֖
और–एक–नबी–के–द्वारा
H5030

ר׃ נִשְׁמָֽ
उसे–रखा–गया
H8104

िकन्तु यहोवा एक नबी के द्वारा इस्राएल को िमस्र से ले ओया। यहोवा ने एक नबी के द्वारा इस्राएल को सुरिक्षत रखा।

https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3976.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6238.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/202.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3018.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/2399.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1819.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/8525.htm
https://biblehub.com/hebrew/1272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/758.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm


יס14 הִכְעִ֥
क्रोिधत–िकया
H3707

יִם אֶפְרַ֖
एप्रैम–ने
H0669

ים תַּמְרוּרִ֑
कड़वाहट–से
H8563

֙ וְדָמָיו
और–उसके–खून
H1818

עָלָי֣ו
उस–पर

יִטּ֔וֹשׁ
छोड़ा–जाएगा
H5203

רְפָּת֔וֹ וְחֶ֨
और–उसकी–िनर्दा
H2781

יב יָשִׁ֥
लौटाएगा
H7725

ל֖וֹ
उस–को

אֲדֹנָֽיו׃
उसका–ओदोनाइ�
H0136

िकन्तु एप्रैम ने यहोवा को बहुत अिधक कुिपत कर िदया। एप्रैम ने बहुत से लोगां को मार डाला। सो उसके अपराधां के िलये उसको दण्ड िदया जायेगा। 
उसका स्वामी (यहोवा) उससे उसकी लज्जा सहन करवायेगा।”

https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/8563.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm

